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Ukrainisches Alphabet 

Druckschrift Schreibschrift Deutsche Aussprache 

Аа	 Аа [a]	

Бб	 Бб [b]	

Вв	 Вв [w]	

Гг	 Гг [g,	gesprochen	als	gehauchtes	h]	

Ґґ	 Ґґ [g]	

Дд	 Дд [d]	

Ее	 Ее [ä]	

Єє	 Єє [je]	

Жж	 Жж [zh,	wie	Journalist]	

Зз	 Зз [scharfes	s,	wie	Suppe]	

Ии	 Ии [y,	hartes	i]	

Іі	 Іі [i]	

Її	 Її [ji]	

Йй	 Йй [j]	

Кк	 Кк [k]	

Лл	 Лл [l]	

Мм	 Мм [m]	

Нн	 Нн [n]	

Оо	 Оо [o]	
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Пп	 Пп [p]	

Рр	 Рр [r]	

Сс	 Сс [s]	

Тт	 Тт [t]	

Уу	 Уу [u]	

Фф	 Фф [f]	

Хх	 Хх [ch]	

Цц	 Цц [z]	

Чч	 Чч [tsch,	wie	in	Tschechien]	

Шш	 Шш [sch,	wie	Schal]	

Щщ	 Щщ [sch,	wie	Ski]	

ь	 ь [weiches	Zeichen,	wird	nicht	
ausgesprochen]	

Юю	 Юю [ju]	

Яя	 Яя [ja]	
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Wiedergabegeschwindigkeit der Audiodateien	

Das	Buch	ist	mit	den	Audiodateien	ausgestattet.	Die	Adresse	der	Homepage	des	
Buches,	wo	Audiodateien	zum	Anhören	und	Herunterladen	verfügbar	sind,	ist	am	
Anfang	des	Buches	auf	der	bibliographischen	Beschreibung	vor	dem	Copyright-
Hinweis	aufgeführt.	Mithilfe	von	QR-Codes	kann	man	im	Handumdrehen	eine	
Audiodatei	aufrufen,	ohne	Webadressen	manuell	eingeben.	Öffnen	Sie	einfach	ihre	
Kamera-App	und	halten	ihr	Smartphone	über	den	gedruckten	QR-Code.	Ihr	
Smartphone	erkennt	was	sich	hinter	dem	Code	verbirgt	und	bittet	Sie	dem	
eingescannten	Audiodateilink	zu	folgen.	Wir	empfehlen	Ihnen,	den	kostenlosen	VLC-
Mediaplayer	zu	verwenden,	die	Software,	die	zur	Steuerung	der	
Wiedergabegeschwindigkeit	verwendet	werden	kann.	
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Die Audiodatei 

	

	

У Ро́берта є соба́ка 
Robert	hat	einen	Hund	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. автору́чка	-	der	Stift;	автору́чки	-	
die	Stifte	

2. бага́то	-	viel	
3. вели́кий	-	groß	
4. велосипе́д	-	das	Fahrrad	
5. віќна	-	die	Fenster;	вікно́	-	das	

Fenster	

6. він	-	er	
7. вони́	-	sie	(Pl)	
8. ву́лиця	-	die	Straße;	ву́лиці	-	die	

Straßen	

9. га́рний	-	schön	
10. готе́ль	-	das	Hotel;	готе́лі	-	die	

Hotels	

11. записни́к,	нота́тник	-	das	
Notizbuch;	записники́,	нота́тники	-	

die	Notizbücher	

12. зеле́ний	-	grün	
13. зір́ка	-	der	Stern	
14. його́	-	sein,	seine;	його́	ліж́ко	-	sein	

Bett	

15. і,	й,	та	/	а	-	und	
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16. кімна́та	-	das	Zimmer;	кімна́ти	-	

die	Zimmer	

17. кі́шка,	ки́цька	-	die	Katze	
18. кни́га	-	das	Buch	
19. крамни́ця	-	der	Laden;	крамни́ці	-	

die	Läden	

20. Крі́стіан	-	Kristian	(Name)	

21. ліж́ка	-	die	Betten;	ліж́ко	-	das	Bett	
22. ма́є	-	er/sie/es	hat;	Він	ма́є	кни́гу.	-	

Er	hat	ein	Buch.	

23. мале́нький	-	klein	
24. ма́ти	-	haben	
25. мі́й	(M),	моя́	(F),	моє́	(N),	моı̈́	(Pl)	-	

mein,	meine,	mein,	meine	

26. мрія́	-	der	Traum	

27. не	-	nicht	
28. ніс	-	die	Nase	
29. нови́й	-	neu	
30. Оде́са	-	Odessa	
31. оди́н	-	ein	
32. о́ко	-	das	Auge;	о́чі	-	die	Augen	
33. парк	-	der	Park;	па́рки	-	die	Parks	
34. Па́ша	-	Pascha	(Name)	

35. Ро́берт	-	Robert	(Name)	

36. си́ній	-	blau	
37. слова́	-	die	Wörter,	die	Vokabeln;	

сло́во	-	das	Wort,	die	Vokabel	

38. соба́ка	-	der	Hund	
39. стіл	-	der	Tisch;	столи́	-	die	Tische	
40. студе́нт	-	der	Student;	студе́нти	-	

die	Studenten	

41. теж,	та́кож	-	auch	
42. текст	-	der	Text	
43. ті	-	jene	(Pl.)	
44. той	(M),	та	(F),	те	(N)	-	jener,	jene,	

jenes	

45. у	ме́не	-	ich	habe,	у	нас	-	wir	haben,	
у	те́бе	/	у	вас	-	du	hast	/	ihr	habt,	у	

Вас	-	Sie	haben,	у	ньо́го	-	er	/	es	hat,	

у	не́ї	-	sie	hat,	у	них	-	sie	haben	

46. цей	(M),	ця	(F),	це	(N)	-	dieser,	
diese,	dieses;	ця	кни́га	-	dieses	Buch	

47. ці	-	diese	
48. чо́рний	-	schwarz	
49. чоти́ри	-	vier	
50. я	-	ich	

	

	
	

У Ро́берта є соба́ка 

1.Це́й	студе́нт	ма́є	кни́гу.	2.Він	ма́є	

ру́чку	та́кож.		

3.Оде́са	має	бага́то	ву́лиць	і	па́рків.	

4.Ця	ву́лиця	ма́є	нові́	готе́лі	та	

Robert hat einen Hund 

1.Dieser	Student	hat	ein	Buch.	2.Er	hat	

auch	einen	Stift.	

3.Odessa	hat	viele	Straßen	und	Parks.	

4.Diese	Straße	hat	neue	Hotels	und	Läden.	
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крамни́ці.	5.Цей	готе́ль	ма́є	чоти́ри	

зір́ки.	6.	Цей	готе́ль	ма́є	бага́то	

хоро́ших	вели́ких	кімна́т.	

7.Та	кімна́та	ма́є	бага́то	ві́кон.	8.А	ці	

кімна́ти	не	ма́ють	бага́то	віќон.	9.Ці	

кімна́ти	ма́ють	чоти́ри	ліж́ка.	10.А	ті	

кімна́ти	ма́ють	одне́	лі́жко.	11.Та	

кімна́та	не	ма́є	бага́то	столі́в.	12.	А	ті	

кімна́ти	ма́ють	бага́то	вели́ких	столі́в.	

13.Ця	ву́лиця	не	ма́є	готе́лів.	14.Та	

вели́ка	крамни́ця	не	ма́є	бага́то	віќон.	

15.Ці	студе́нти	ма́ють	зо́шити.	16.Вони́	

ма́ють	ру́чки	та́кож.	17.Ро́берт	ма́є	

оди́н	мале́нький	чо́рний	зо́шит.	

18.Крі́стіан	ма́є	чоти́ри	нові́	зеле́ні	

зо́шити.	

19.Цей	студе́нт	ма́є	велосипе́д.	20.Він	

ма́є	нови́й	си́ній	велосипе́д.	21.Па́ша	

ма́є	велосипе́д	теж.	22.Він	ма́є	га́рний	

чо́рний	велосипе́д.	

23.У	Крі́стіана	є	мрія́.	24.У	ме́не	є	мрія́	

теж.	25.У	ме́не	нема́є	соба́ки.	26.У	ме́не	

є	ки́цька.	27.У	моє́ı̈	ки́цьки	га́рні	зеле́ні	

о́чі.	28.У	Ро́берта	нема́є	ки́цьки.	29.У	

ньо́го	є	соба́ка.	30.У	його́	соба́ки	

мале́нький	чо́рний	ніс.	

5.Dieses	Hotel	hat	vier	Sterne.	6.Dieses	

Hotel	hat	viele	schöne,	große	Zimmer.	

7.Jenes	Zimmer	hat	viele	Fenster.	8.Und	

diese	Zimmer	haben	nicht	viele	Fenster.	

9.Diese	Zimmer	haben	vier	Betten.	10.Und	

diese	Zimmer	haben	ein	Bett.	11.Jenes	

Zimmer	hat	nicht	viele	Tische.	12.Und	

diese	Zimmer	haben	viele	große	Tische.	

13.In	dieser	Straße	sind	keine	Hotels.	

14.Dieser	große	Laden	hat	nicht	viele	

Fenster.		

15.Diese	Studenten	haben	Notizbücher.	

16.Sie	haben	auch	Stifte.	17.Robert	hat	ein	

kleines	schwarzes	Notizbuch.	18.Kristian	

hat	vier	neue	grüne	Notizbücher.	

19.Dieser	Student	hat	ein	Fahrrad.	20.Er	

hat	ein	neues	blaues	Fahrrad.	21.Pascha	

hat	auch	ein	Fahrrad.	22.Er	hat	ein	schönes	

schwarzes	Fahrrad.		

23.Kristian	hat	einen	Traum.	24.Ich	habe	

auch	einen	Traum.	25.Ich	habe	keinen	

Hund.	26.Ich	habe	eine	Katze.	27.Meine	

Katze	hat	schöne	grüne	Augen.	28.Robert	

hat	keine	Katze.	29.Er	hat	einen	Hund.	

30.Sein	Hund	hat	eine	kleine	schwarze	

Nase.	
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Die Audiodatei 

	

 
Вони́ живу́ть в Оде́сі 
Sie	wohnen	in	Odessa	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. брат	-	der	Bruder	
2. вели́кий	-	groß	
3. вона́	-	sie	
4. голо́дний	-	hungrig	
5. два	-	zwei	
6. жить	/	жи́ти	-	leben,	wohnen	
7. з,	від	-	aus	

8. за́раз	-	jetzt,	zurzeit,	gerade	
9. знахо́диться	/	знахо́дитися	-	ist,	

befindet	sich;	Крамни́ця	

знахо́диться	по́ряд.	-	Der	Laden	ist	

nah.	
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10. знахо́дяться	-	sind,	befinden	sich;	
Крамни́ці	знахо́дяться	по́ряд.	-	

Die	Läden	sind	nah.	

11. купува́ть	/	купува́ти	-	kaufen	
12. Лю́ба	-	Luba	(Name)	

13. ма́ти	/	ма́тір	-	die	Mutter	
14. ми	-	wir	
15. міс́то	-	die	Stadt	
16. на	-	in,	on,	at	
17. нім́ець	-	der	Deutsche,	ні́мка	/	

німке́ня	-	die	Deutsche	

18. німе́цький	-	deutsche	
19. Норве́гія	-	Norwegen	
20. се́ндвіч	-	das	Sandwich	
21. сестра́	-	die	Schwester	
22. суперма́ркет	-	der	Supermarkt	

23. ти	/	Ви	/	ви	-	du	/	Sie	/	ihr	
24. у,	в	-	in	
25. Украı̈́на	-	die	Ukraine	
26. украı̈н́ець	(M)	-	Ukrainer	
27. украı̈н́ка	(F)	-	Ukrainerin	
28. украı̈н́ський	(Adj)	-	ukrainisch	

	

	
	

Вони́ живу́ть в Оде́сі 

1.Оде́са	вели́ке	міс́то.	2.	Оде́са	

знахо́диться	в	Украı̈́ні.	

3.Це	Ро́берт.	4.Ро́берт	студе́нт.	5.Він	

знахо́диться	за́раз	в	Оде́сі.	6.Ро́берт	

з	Німе́ччини.	7.Він	ні́мець.	8.Ро́берт	

має	ма́тір,	ба́тька,	бра́та	й	сестру́.	

9.Вони́	живу́ть	в	Німе́ччині.	

10.Це	Кріс́тіан.	11.Крі́стіан	студе́нт	

теж.	12.Він	з	Норве́гії.	13.Він	

норве́жець.	14.Кріс́тіан	ма́є	ма́тір,	

ба́тька	й	двох	сесте́р.	15.Вони́	

живу́ть	в	Норве́гії.	

16.Ро́берт	і	Крі́стіан	знахо́дяться	

за́раз	у	суперма́ркеті.	17.Вони́	

голо́дні.	18.Вони́	купу́ють	се́ндвічі.	

Sie wohnen in Odessa 

1.Odessa	ist	eine	große	Stadt.	2.Odessa	ist	in	

der	Ukraine.	

3.Das	ist	Robert.	4.Robert	ist	Student.	5.Er	ist	

zurzeit	in	Odessa.	6.Robert	kommt	aus	

Deutschland.	7.Er	ist	Deutscher.	8.Robert	hat	

eine	Mutter,	einen	Vater,	einen	Bruder	und	

eine	Schwester.	9.Sie	leben	in	Deutschland.	

10.Das	ist	Kristian.	11.Kristian	ist	auch	Student.	

12.Er	kommt	aus	Norwegen.	13.Er	ist	Norwege.	

14.Kristian	hat	eine	Mutter,	einen	Vater	und	

zwei	Schwestern.	15.Sie	leben	in	Norwegen.	

16.Robert	und	Kristian	sind	gerade	im	

Supermarkt.	17.Sie	haben	Hunger.	18.Sie	

kaufen	Sandwichs.	
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19.Це	Лю́ба.	20.Лю́ба	украı̈н́ка.	

21.Лю́ба	живе́	в	Оде́сі	теж.	22.Вона́	

не	студе́нтка.	

23.Я	студе́нт.	24.Я	з	Німе́ччини.	

25.Я	за́раз	у	Оде́сі.	26.Я	не	

голо́дний.	

27.Ти	студе́нт.	28.Ти	нім́ець.	29.Ти	

за́раз	не	в	Німе́ччині.	30.Ти	в	

Украı̈́ні.	

31.Ми	студе́нти.	32.Ми	за́раз	в	

Украı̈́ні.	

33.Це	велосипе́д.	34.Велосипе́д	

си́ній.	35.Велосипе́д	не	нови́й.	

36.Це	соба́ка.	37.Соба́ка	чо́рний.	

38.Соба́ка	не	вели́кий.	

39.Це	крамни́ці.	40.Крамни́ці	не	

вели́кі.	41.Вони́	мале́нькі.	42.Та	

крамни́ця	ма́є	бага́то	віќон.	43.Ті	

крамни́ці	ма́ють	не	бага́то	віќон.	

44.Та	ки́цька	знахо́диться	в	

кімна́ті.	45.Ті	кицьки́	знахо́дяться	

не	в	кімна́ті.	

19.Das	ist	Luba.	20.Luba	ist	Ukrainerin.	

21.Luba	wohnt	auch	in	Odessa.	22.Sie	ist	kein	

Student.	

23.Ich	bin	Student.	24.Ich	komme	aus	

Deutschland.	25.Ich	bin	zurzeit	in	Odessa.	

26.Ich	habe	keinen	Hunger.	

27.Du	bist	Student.	28.Du	bist	Deutsche.	29.Du	

bist	zurzeit	nicht	in	Deutschland.	30.Du	bist	in	

der	Ukraine.	

31.Wir	sind	Studenten.	32.Wir	sind	zurzeit	in	

der	Ukraine.	

33.Dies	ist	ein	Fahrrad.	34.Das	Fahrrad	ist	blau.	

35.Das	Fahrrad	ist	nicht	neu.	

36.Dies	ist	ein	Hund.	37.Der	Hund	ist	schwarz.	

38.Der	Hund	ist	nicht	groß.	

39.Dies	sind	Läden.	40.Die	Läden	sind	nicht	

groß.	41.Sie	sind	klein.	42.Dieser	Laden	hat	

viele	Fenster.	43.Jene	Läden	haben	nicht	viele	

Fenster.	

44.Die	Katze	ist	im	Zimmer.	45.Diese	Katzen	

sind	nicht	im	Zimmer.	

 

́ 	
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Die Audiodatei 

	

 
Вони́ украı́̈нці? 
Sind	sie	Ukrainer?	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. бі́ля	-	am,	beim	

2. Ви	-	Sie	
3. всі,	все	-	alle	
4. де	-	wo	
5. дім,	буди́нок	-	das	Haus	
6. жін́ка	-	die	Frau	
7. її	-	ihr;	ı̈ı̈	кни́га	-	ihr	Buch	

8. ка́рта	-	die	Karte	
9. кафе́	-	das	Café	
10. на	-	auf	
11. наш	-	unser	
12. ні	-	nein	
13. нія́кий,	жо́дний	/	жо́ден	-	nein	
14. сіді-пле́єр	-	der	CD-Spieler	
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15. скі́льки	-	wieviel	
16. стари́й	-	alt	
17. так	-	ja	
18. твари́на	-	das	Tier	
19. ти	/	ви	-	du	/	ihr	
20. украı̈́нець	(M),	украı̈́нка	(F)	-	

Ukrainer	/	Ukrainerin,	

украı̈́нський	(M)	(Adj)	-	

ukrainische;	украı̈́нська	мо́ва	-	

ukrainische	Sprache	

21. хло́пець,	па́рубок	-	der	Junge	
22. хло́пчик	-	der	Junge	
23. це,	воно́	-	es	
24. чоловіќ	-	der	Mann	
25. як	-	wie	

	

	
	

Вони́ украı́̈нці? 
1	

-	Я	хло́пець.	Я	в	кімна́ті.	

-	Ти	украı̈н́ець?	

-	Ні.	Я	ні́мець.	

-	Ти	студе́нт?	

-	Так.	Я	студе́нт.	

2	

-	Це	жі́нка.	Жін́ка	в	кімна́ті	теж.	

-	Вона́	німке́ня?	

-	Ні.	Вона́	украı̈́нка.	

-	Вона́	студе́нтка?	

-	Ні.	Вона́	не	студе́нтка.	

3	

-	Це	чолові́к.	Він	за	столо́м.	

-	Він	украı̈н́ець?	

-	Так.	Він	украı̈́нець.	

4	

-	Це	студе́нти.	Вони́	в	па́рку.	

-	Вони́	всі	украı̈́нці?	

-	Ні.	Це	норве́жці,	украı̈́нці	та	нім́ці.	

Sind sie Ukrainer? 
1	

-	Ich	bin	ein	Junge.	Ich	bin	im	Zimmer.	

-	Bist	du	Ukrainer?	

-	Nein.	Ich	bin	Deutscher.	

-	Bist	du	Student?	

-	Ja,	ich	bin	Student.	

2	
-	Das	ist	eine	Frau.	Die	Frau	ist	auch	im	
Zimmer.	
-	Ist	sie	Deutsche?	
-	Nein.	Sie	ist	Ukrainerin.	
-	Ist	sie	Studentin?	
-	Nein,	sie	ist	nicht	Studentin.	

3	
-	Das	ist	ein	Mensch.	Er	sitzt	am	Tisch.	
-	Ist	er	Ukrainer?	
-	Ja,	er	ist	Ukrainer.	

4	
-	Das	sind	Studenten.	Sie	sind	im	Park.	
-	Sind	sie	alle	Ukrainer?	
-	Nein,	sie	sind	nicht	alle	Ukrainer.	Sie	sind	
Deutsche,	Ukrainer	und	Norwegen.	
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5	

-	Це	стіл.	Він	вели́кий.	

-	Він	нови́й?	

-	Так.	Він	нови́й.	

6	

-	Це	ки́цька.	Вона́	в	кімна́ті.	

-	Вона́	чо́рна?	

-	Так.	Вона́	чо́рна	й	га́рна.	

7		

-	Це	велосипе́ди.	Вони́	бі́ля	до́му.	

-	Вони́	чо́рні?	

-	Так.	Вони́	чо́рні.	

8	

-	Ти	ма́єш	зо́шит?	

-	Так.	

-	Скі́льки	зо́шитів	ти	ма́єш?	

-	Я	ма́ю	два	зо́шити.	

9	

-	Він	ма́є	ру́чку?	

-	Так.	

-	Скі́льки	ру́чок	він	ма́є?	

-	Він	ма́є	одну́	ру́чку.	

10	

-	Вона́	ма́є	велосипе́д?	

-	Так.	

-	Її	велосипе́д	си́ній?	

-	Ні.	Її	велосипе́д	не	си́ній.	Він	

зеле́ний.	

11	

-	Ти	ма́єш	украı̈́нську	кни́гу?	

-	Ні.	Я	не	ма́ю	украı̈́нської	кни́ги.	Я	не	

ма́ю	жо́дної	кни́ги.	

	

5	

-	Das	ist	ein	Tisch.	Er	ist	groß.	

-	Ist	er	neu?	

-	Ja,	er	ist	neu.	

6	

-	Das	ist	eine	Katze.	Sie	ist	im	Zimmer.	

-	Ist	sie	schwarz?	

-	Ja,	das	ist	sie.	Sie	ist	schwarz	und	schön.	

7	

-	Das	sind	Fahrräder.	Sie	stehen	beim	Haus.	

-	Sind	sie	schwarz?	

-	Ja,	sie	sind	schwarz.	

8	

-	Hast	du	ein	Notizbuch?	

-	Ja.	

-	Wie	viele	Notizbücher	hast	du?	

-	Ich	habe	zwei	Notizbücher.	

9	

-	Hat	er	einen	Stift?	

-	Ja.	

-	Wie	viele	Stifte	hat	er?	

-	Er	hat	einen	Stift.	

10	

-	Hat	sie	ein	Fahrrad?	

-	Ja.	

-	Ist	ihr	Fahrrad	blau?	

-	Nein,	es	ist	nicht	blau.	Es	ist	grün.	

11	

-	Hast	du	ein	ukrainisches	Buch?	

-	Nein,	ich	habe	kein	ukrainisches	Buch.	Ich	

habe	keine	Bücher.	
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12	

-	Вона́	має	ки́цьку?	

-	Ні.	У	неı̈	нема́є	ки́цьки.	Вона́	не	має	

жо́дних	твари́н.	

13	

-	Ви	ма́єте	сіді-пле́єр?	

-	Ні,	ми	не	ма́ємо.	Ми	не	ма́ємо	

жо́дного	сіді-пле́єра.	

14	

-	Де	на́ша	ка́рта?	

-	На́ша	ка́рта	в	кімна́ті.	

-	Вона́	на	столі́?	

-	Так,	вона́	на	столі.́	

15	

-	Де	хло́пчики?	

-	Вони́	в	кафе́.	

-	Де	велосипе́ди?	

-	Вони́	біл́я	кафе́.	

-	Де	Крі́стіан?	

-	Він	теж	в	кафе́.	

12	

-	Hat	sie	eine	Katze?	

-	Nein,	sie	hat	keine	Katze.	Sie	hat	kein	Tier.	

13	

-	Habt	ihr	einen	CD-Spieler?	

-	Nein.	Wir	haben	keinen	CD-Spieler.	

14	

-	Wo	ist	unsere	Karte?	

-	Unsere	Karte	ist	im	Zimmer.	

-	Liegt	sie	auf	dem	Tisch?	

-	Ja,	sie	liegt	auf	dem	Tisch.	

15	

-	Wo	sind	die	Jungs?	

-	Sie	sind	im	Café.	

-	Wo	sind	die	Fahrräder?	

-	Sie	stehen	vor	dem	Café.	

-	Wo	ist	Kristian?	

-	Er	ist	auch	im	Café.	
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Die Audiodatei 

	

	
Будь ла́ска, Ви мо́жете допомогти́? 

Können	Sie	mir	bitte	helfen?	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. або́	-	oder	
2. адре́са	-	die	Adresse	
3. але́	-	aber	
4. банк	-	die	Bank	
5. бра́ти	/	брать,	взя́ти	/взять	-	

nehmen	

6. будь	ла́ска	-	bitte	

7. говори́ти,	каза́ти-	sprechen	
8. гра́ти	/	гра́ть	-	spielen	
9. дава́ти	/	дава́ть	-	geben	
10. для	-	für	
11. до,	в,	на	-	zu;	Я	іду́	в	банк.	-	Ich	

gehe	zur	Bank.	
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12. допомо́га	-	die	Hilfe;	допомогти́	-	
helfen	

13. дя́кувати	-	danken;	Дя́кую	вам.	-	
Danke.	Дя́кую.	-	Danke.	

14. іти́	/йти	/	ходи́ти	-	gehen	
15. ı̈́хати	/	ı̈х́ать	-	fahren	
16. мене́	-	mir	

17. міс́це	-	der	Platz,	поміща́ти	-	legen	
18. могти́,	уміт́и	-	können;	Я	умі́ю	/	

мо́жу	чита́ти.	-	Ich	kann	lesen.	

19. можли́во	-	wahrscheinlich,	können;	
Я,	можли́во,	піду́	в	банк.	-	Ich	kann	

zur	Bank	gehen.	

20. мо́жна	-	dürfen,	können;	Мо́жна	
Вам	допомогти́?	-	Kann	ich	Ihnen	

helfen?	

21. (на)писа́ти	-	schreiben	
22. (на)учи́тися	/	(на)вчитися	-	

lernen	

23. не	мо́жна	(+	Dative)	-	nicht	dürfen;	
Йому́	не	мо́жна	працюва́ти.	-	Er	

darf	nicht	arbeiten.	

24. (по)кла́сти	-	legen	
25. пови́нен,	му́шу	-	müssen;	Я	

пови́нен	іти́.	-	Ich	muss	gehen.	

26. робо́та	-	Arbeit;	працюва́ти	-	
arbeiten	

27. свій́	-	ersetzt	alle	
Possessivpronomen	(Singular	und	

Plural),	wenn	das	Subjekt	im	Satz	

der	Besitzer	des	Objektes	ist:	Я	

використо́вую	сві́й	комп’ю́тер.	-	

Ich	benutze	mein	(eigener)	

Komputer.	

28. сіда́ти	-	sich	setzen;	сиді́ти	-	sitzen	
29. тре́ба	/	потрі́бно	(+	Dative)	-	

brauchen	

30. учи́ти	/	вивча́ти	-	lernen	
31. чита́ти	/	чита́ть	-	lesen	

	

	
	

Будь ла́ска, Ви мо́жете 
допомогти́? 

1	

-	Будь	ла́ска,	Ви	мо́жете	мені	́

допомогти́?	

-	Так.	

-	Я	не	мо́жу	написа́ти	адре́су	

украı̈н́ською.	Ви	мо́жете	написа́ти	її	

для	ме́не?	

Können Sie mir bitte helfen? 

1	

-	Können	Sie	mir	bitte	helfen?	

-	Ja,	das	kann	ich.	

-	Ich	kann	die	Adresse	nicht	auf	Ukrainisch	

schreiben.	Können	Sie	sie	für	mich	

schreiben?	
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-	Так.	

-	Дя́кую.	

2	

-	Ти	вмі́єш	гра́ти	в	те́ніс?	

-	Ні,	не	вмію́.	Але́	я	мо́жу	навчи́тися.	Ти	

мо́жеш	допомогти́	мені	́навчи́тися?	

-	Так.	Я	мо́жу	допомогти́	тобі́	

навчи́тися	гра́ти	в	те́ніс.	

-	Дя́кую.	

3	

-	Ти	вмі́єш	говори́ти	по-украı̈н́ськи?	

-	Я	вмі́ю	говори́ти	й	чита́ти	по-

украı̈н́ськи,	але́	не	вмію́	писа́ти.	

-	Ти	вмі́єш	говори́ти	по-німе́цьки?	

-	Я	вмі́ю	говори́ти,	чита́ти	й	писа́ти	по-	

німе́цьки.	

4	

-	Лю́ба	вмі́є	говори́ти	по-німе́цьки?	

-	Ні,	не	вміє́.	Вона́	украı̈н́ка.	

5	

-	Вони́	вмію́ть	говори́ти	по-	

украı̈н́ськи?		

-	Так,	умі́ють	тро́хи.	Вони́	студе́нти	й	

вивча́ють	украı̈н́ську.	

-	Цей	хло́пчик	не	вміє́	говори́ти	по-	
украı̈н́ськи.	

6	
-	Де	вони́?	
-	Вони́	за́раз	гра́ють	в	те́ніс.	
-	Ми	мо́жемо	теж	погра́ти?	
-	Так,	ми	мо́жемо	погра́ти.	

7	
-	Де	Ро́берт?	
-	Він,	можли́во,	в	кафе́.	

-	Ja,	das	kann	ich.	

-	Danke.	

2	

-	Kannst	du	Tennis	spielen?	

-	Nein.	Aber	ich	kann	es	lernen.	Kannst	du	

mir	dabei	helfen?	

-	Ja,	ich	kann	dir	helfen,	Tennis	spielen	zu	

lernen.	

-	Danke.	

3	

-	Sprichst	du	Ukrainisch?	

-	Ich	kann	Ukrainisch	sprechen	und	lesen,	

aber	nicht	schreiben.	

-	Sprichst	du	Deutsch?	

-	Ich	kann	Deutsch	sprechen,	lesen	und	

schreiben.	

4	

-	Kann	Luba	auch	Deutsch?	

-	Nein,	sie	kann	kein	Deutsch.	Sie	ist	

Ukrainerin.	

5	

-	Sprechen	sie	Ukrainisch?	

-	Ja,	ein	bisschen.	Sie	sind	Studenten	und	

lernen	Ukrainisch.	

-	Dieser	Junge	spricht	kein	Ukrainisch.	

6	

-	Wo	sind	sie?	

-	Sie	spielen	gerade	Tennis.	

-	Können	wir	auch	spielen?	

-	Ja,	das	können	wir.	

7	

-	Wo	ist	Robert?	

-	Er	ist	vielleicht	im	Café.	
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8	

-	Сіда́йте	за	цей	стіл,	будь	ла́ска.	

-	Дя́кую.	Мо́жна	я	покладу́	своı̈́	кни́ги	

на	той	стіл?	

-	Так.	

-	Мо́жна	Крі́стіану	сі́сти	за	її	стіл?	

-	Так.	

9	

-	Мо́жна	мені	сіс́ти	на	її	лі́жко?	

-	Ні,	не	мо́жна.	

-	Мо́жна	Лю́бі	взя́ти	його́	сіді-пле́єр?	

-	Ні.	Їй	не	мо́жна	бра́ти	його́	сіді-пле́єр.	

-	Мо́жна	їм	взя́ти	її	ка́рту?	

-	Ні,	не	тре́ба.	

10	

-	Тобі́	не	мо́жна	сіда́ти	на	її	ліж́ко.	

-	Їй	не	мо́жна	бра́ти	його́	сіді-пле́єр.	

-	Їм	не	мо́жна	бра́ти	ці	зо́шити.	

11	

-	Я	пови́нен	іти́	в	банк.	

-	Ти	пови́нен	іти́	за́раз?	

-	Так.	

12	

-	Ти	пови́нен	вивча́ти	німе́цьку	мо́ву?	

-	Мені	́не	тре́ба	вивча́ти	німе́цьку.	Я	

пови́нен	вивча́ти	украı̈н́ську.	

13	

-	Вона́	пови́нна	йти	в	банк?	

-	Ні.	Їй	не	обов’язко́во	йти́	в	банк.	

14	

-	Мо́жна	мені́	взя́ти	цей	велосипе́д?	

-	Ні,	тобі́	не	мо́жна	бра́ти	цей	

велосипе́д.	

8	

-	Setzen	Sie	sich	an	diesen	Tisch,	bitte.	

-	Danke.	Kann	ich	meine	Bücher	auf	diesen	

Tisch	legen?	

-	Ja.	

-	Darf	Kristian	sich	an	ihren	Tisch	setzen?	

-	Ja,	das	darf	er.	

9	
-	Darf	ich	mich	auf	ihr	Bett	setzen?	
-	Nein,	das	darfst	du	nicht.	
-	Darf	Luba	seinen	CD-Spieler	nehmen?	
-	Nein,	sie	darf	seinen	CD-Spieler	nicht	
nehmen.	
-	Dürfen	sie	ihre	Karte	nehmen?	
-	Nein,	das	dürfen	sie	nicht.	

10	
-	Du	darfst	dich	nicht	auf	ihr	Bett	setzen.	
-	Sie	darf	seinen	CD-Spieler	nicht	nehmen.	
-	Sie	dürfen	diese	Notizbücher	nicht	
nehmen.	

11	
-	Ich	muss	zur	Bank	gehen.	

-	Musst	du	jetzt	gehen?	

-	Ja.	

12	

-	Musst	du	Deutsch	lernen?	

-	Ich	muss	nicht	Deutsch	lernen.	Ich	muss	

Ukrainisch	lernen.	

13	

-	Muss	sie	zur	Bank	gehen?	

-	Nein,	sie	muss	nicht	zur	Bank	gehen.	

14	
-	Darf	ich	dieses	Fahrrad	nehmen?	
-	Nein,	du	darfst	dieses	Fahrrad	nicht	
nehmen.	
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15	

-	Мо́жна	нам	покла́сти	ці	зо́шити	на	її	

ліж́ко?	

-	Ні.	Вам	не	мо́жна	покла́сти	зо́шити	на	

її	лі́жко. 

15	

-	Dürfen	wir	diese	Notizbücher	auf	ihr	Bett	

legen?	

-	Nein,	ihr	dürft	die	Notizbücher	nicht	auf	

ihr	Bett	legen.	
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Die Audiodatei 

	

	

Ро́берт тепе́р живе́ в Украı́̈ні 
Robert	wohnt	jetzt	in	der	Ukraine		

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. А́ня	-	Anya	(Name)	

2. віс́ім	-	acht	
3. газе́та	-	die	Zeitung	
4. де́кілька,	небага́то	-	ein	paar	
5. ді́вчинка,	ді́вчина	-	das	Mädchen	
6. ı̈́сти	-	essen	
7. іти́	/	йти	/	ходи́ти	-	gehen	
8. ко́жен	-	jeder	

9. люби́ти	-	mögen,	lieben	

10. лю́ди	-	die	Menschen	
11. ме́блі	-	die	Möbel	
12. му́зика	-	die	Musik	
13. п’ять	-	fünf	
14. пи́ти	-	trinken	
15. пло́ща	-	der	Platz	
16. сім	-	sieben	
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17. слу́хати	-	hören;	Я	слу́хаю	му́зику.	
-	Ich	höre	Musik.	

18. сніда́нок	-	das	Frühstück;	снід́ати	-	
frühstücken	

19. стіле́ць	-	der	Stuhl	
20. там	-	dort	(Platz)	
21. тре́ба,	потрі́бно	-	brauchen	
22. три	-	drei		
23. туди́	-	dorthin	(Richtung)	

24. фе́рма	-	der	Bauernhof	
25. хоро́ший,	га́рний,	до́бре	-	gut	
26. хотіт́и	-	wollen	
27. чай	-	der	Tee	
28. чи	-	ob;	Чи	мо́же	він	допомогти́?	-	

Ob	er	helfen	kann?	

29. шість	-	sechs	
30. яки́й-не́будь,	бу́дь-яки́й	-	

irgendein	

	

	
	

Ро́берт тепе́р живе́ в Украı́̈ні 
1	

Лю́ба	до́бре	чита́є	по-	украı̈н́ськи.	Я	

чита́ю	по-	украı̈н́ськи	теж.	Студе́нти	

йдуть	в	парк.	Вона́	іде́	в	парк	теж.	

2	

Ми	живе́мо	в	Оде́сі.	Крі́стіан	за́раз	теж	

живе́	в	Оде́сі.	Його́	ба́тько	й	ма́тір	

живу́ть	в	Норве́гії.	Ро́берт	за́раз	теж	

живе́	в	Оде́сі.	Його́	ба́тько	й	ма́тір	

живу́ть	в	Німе́ччині.	

3	

Студе́нти	гра́ють	в	те́ніс.	Кріс́тіан	гра́є	

до́бре.	Ро́берт	не	гра́є	до́бре.	

4	

Ми	п’ємо́	чай.	Лю́ба	п’є	зеле́ний	чай.	

Па́ша	п’є	чо́рний	чай.	Я	п’ю	чо́рний	чай	

теж.	

5	

Я	слу́хаю	му́зику.	А́ня	слу́хає	му́зику	

Robert wohnt jetzt in der Ukraine 
1	

Luba	liest	gut	Ukrainisch.	Ich	lese	auch	

Ukrainisch.	Die	Studenten	gehen	in	den	

Park.	Sie	geht	auch	in	den	Park.	

2	

Wir	wohnen	in	Odessa.	Kristian	wohnt	jetzt	

auch	in	Odessa.	Sein	Vater	und	seine	

Mutter	leben	in	Norwegen.	Robert	wohnt	

jetzt	in	Odessa	auch.	Sein	Vater	und	seine	

Mutter	leben	in	Deutschland.	

3	

Die	Studenten	spielen	Tennis.	Kristian	

spielt	gut.	Robert	spielt	nicht	gut.	

4	

Wir	trinken	Tee.	Luba	trinkt	grünen	Tee.	

Pascha	trinkt	schwarzen	Tee.	Ich	trinke	

auch	schwarzen	Tee.	

5	

Ich	höre	Musik.	Ania	hört	auch	Musik.	Sie	
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теж.	Вона́	лю́бить	слу́хати	га́рну	

му́зику.	

6	

Мені	потрі́бно	шість	зо́шитів.	Па́ші	

тре́ба	сім	зо́шитів.	Лю́бі	тре́ба	ві́сім	

зо́шитів.	

7	

А́ня	хо́че	пи́ти.	Я	теж	хо́чу	пи́ти.	

Крі́стіан	хо́че	ı̈с́ти.	

8	

На	столі́	є	газе́та.	Крі́стіан	бере́	її	та	

чита́є.	Він	лю́бить	чита́ти	газе́ти.	

9	

В	кімна́ті	є	небага́то	ме́блів.	

Там	шість	столі́в	і	шість	стільців́.	

10	

В	кімна́ті	три	дів́чини.	Вони́	їдя́ть	

сніда́нок.	А́ня	їсть	хліб	і	п’є	чай.	Вона́	

лю́бить	зеле́ний	чай.	

11	

На	столі́	є	де́кілька	книг.	Вони́	не	нові.́	

Вони́	старі́.	

12	

-	Чи	є	на	цій	ву́лиці	банк?		

-	Так.	На	цій	ву́лиці	п’ять	ба́нків.	Ці	

ба́нки	не	вели́кі.	

13	

-	Чи	є	лю́ди	на	пло́щі?		

-	Так.	На	пло́щі	є	де́кілька	люде́й.	

14	

-	Чи	є	велосипе́ди	біл́я	кафе́?		

-	Так.	Біл́я	кафе́	чоти́ри	велосипе́ди.	

Вони́	не	нові.́	

hört	gerne	gute	Musik.	

6	

Ich	brauche	sechs	Notizbücher.	Pascha	

braucht	sieben	Notizbücher.	Luba	braucht	

acht	Notizbücher.	

7	

Ania	will	etwas	trinken.	Ich	will	auch	etwas	

trinken.	Kristian	will	etwas	essen.	

8	

Dort	liegt	eine	Zeitung	auf	dem	Tisch.	

Kristian	nimmt	sie	und	liest.	Er	liest	gerne	

Zeitung.	

9	

Im	Zimmer	gibt	es	Möbel.	Es	gibt	dort	

sechs	Tische	und	sechs	Stühle.	

10	

Es	sind	drei	Mädchen	im	Zimmer.	Sie	

frühstücken.	Ania	isst	Brot	und	trinkt	Tee.	

Sie	mag	grünen	Tee.	

11	

Auf	dem	Tisch	liegen	ein	paar	Bücher.	Sie	

sind	nicht	neu.	Sie	sind	alt.	

12	

-	Ist	in	dieser	Straße	eine	Bank?		

-	Ja.	Es	gibt	fünf	Banken	in	dieser	Straße.	

Sie	sind	nicht	groß.	

13	

-	Sind	Menschen	auf	dem	Platz?		

-	Ja,	auf	dem	Platz	sind	ein	paar	Menschen.	

14	

-	Stehen	Fahrräder	vor	dem	Café?		

-	Ja,	es	stehen	vier	Fahrräder	vor	dem	Café.	

Sie	sind	nicht	neu.	
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15	

-	Чи	є	на	цій	ву́лиці	готе́ль?		

-	Ні.	На	цій	ву́лиці	нема́є	готе́лів.	

16	

-	Чи	є	вели́кі	крамни́ці	на	цій	ву́лиці?		

-	Ні.	На	цій	ву́лиці	нема́є	велики́х	

крамни́ць.	

17	

-	Чи	є	фе́рми	в	Украı̈н́і?		

-	Так.	В	Украı̈н́і	бага́то	ферм.	

18	

-	Чи	є	ме́блі	в	тій	кімна́ті?		

-	Так.	Там	є	чоти́ри	столи́	та	де́кілька	

стільців́.	

15	

-	Gibt	es	in	dieser	Straße	ein	Hotel?		

-	Nein,	es	gibt	keine	Hotels	in	dieser	Straße.	

16	

-	Gibt	es	in	dieser	Straße	große	Läden?		

-	Nein,	es	gibt	keine	großen	Läden	in	dieser	

Straße.	

17	

-	Gibt	es	in	der	Ukraine	Bauernhöfe?		

-	Ja,	es	gibt	viele	Bauernhöfe	in	der	

Ukraine.	

18	

-	Sind	Möbel	in	diesem	Zimmer?		

-	Ja,	es	sind	dort	vier	Tische	und	einige	

Stühle.	
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Die Audiodatei 

	

	

У Ро́берта бага́то дру́зів 
Robert	hat	viele	Freunde	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. аге́нтство	-	die	Agentur	
2. бага́то	-	viel,	viele	
3. віл́ьний	-	frei	
4. всере́дину	-	hinein	
5. две́рі	-	die	Tür	
6. друг	-	der	Freund	
7. ду́же	-	sehr	
8. жінки́	-	der	Frau	(Dat)	
9. зна́ти	-	kennen,	wissen	

10. ı̈́здити	-	fahren	
11. іти́/йти	-	kommen	/	gehen	

12. ка́ва	-	der	Kaffee	
13. ка́рта	люди́ни	-	der	Plan	des	

Mannes	

14. комп’ю́тер	-	der	Computer	

15. компа́кт-диск	-	die	CD	
16. Крі́стіана	-	Kristians	
17. людина	-	der	Mensch	
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18. ма́ло,	тро́хи	-	wenig	
19. ма́мин	-	der	Muti	(Dat)	
20. маши́на	-	das	Auto	
21. Мико́ла	-	Mikola	(Name)	

22. Па́ші	-	Paschas;	кни́га	Па́ші	-	
Paschas	Buch	

23. під	-	unter	
24. плита́	кухо́нна	-	der	Herd	
25. Ро́берта	-	Roberts	

26. робо́та	-	die	Arbeit;	аге́нтство	з	
працевлаштува́ння	-	die	

Arbeitsvermittlung	

27. сказа́ти	-	sagen	
28. та́кож,	теж	-	auch	
29. та́то	-	der	Vater,	та́товий	/	та́тів-	

Vatis	(Dat)	

30. чи́стий	-	sauber;	чи́стити	-	putzen	

	

	
	

У Ро́берта бага́то дру́зів 
1	

Ро́берт	ма́є	бага́то	дру́зів.	Дру́зі	

Ро́берта	хо́дять	у	кафе́.	Вони́	лю́блять	

пи́ти	ка́ву.	Дру́зі	Ро́берта	п’ють	бага́то	

ка́ви.	

2	

Та́то	Крі́стіана	ма́є	автомобі́ль.	Та́тів	

автомобі́ль	чи́стий,	але	стари́й.	Та́то	

Крі́стіана	ı̈з́дить	бага́то.	Він	ма́є	га́рну	

робо́ту	й	у	ньо́го	за́раз	бага́то	робо́ти.	

3	

Па́ша	ма́є	бага́то	ди́сків.	Ди́ски	Па́ші	на	

його́	лі́жку.	Сіді-пле́єр	Па́ші	теж	на	

його́	лі́жку.	

4	

Ро́берт	читає	украı̈н́ські	газе́ти.	На	

столі́	в	кімна́ті	Ро́берта	бага́то	газе́т.	

5	

А́ня	ма́є	кіш́ку	й	соба́ку.	Кі́шка	А́ні	в	

Robert hat viele Freunde 
1	

Robert	hat	viele	Freunde.	Roberts	Freunde	

gehen	ins	Café.	Sie	trinken	gerne	Kaffee.	

Roberts	Freunde	trinken	viel	Kaffee.	

2	

Kristians	Vater	hat	ein	Auto.	Das	Auto	

seines	Vaters	ist	sauber,	aber	alt.	Kristians	

Vater	fährt	viel	Auto.	Er	hat	eine	gute	

Arbeit	und	im	Moment	viel	zu	tun.	

3	

Pascha	hat	viele	CDs.	Paschas	CDs	liegen	

auf	seinem	Bett.	Paschas	CD-Spieler	ist	

auch	auf	seinem	Bett.	

4	

Robert	liest	ukrainische	Zeitungen.	Auf	

dem	Tisch	in	Roberts	Zimmer	liegen	viele	

Zeitungen.	

5	

Ania	hat	eine	Katze	und	einen	Hund.	Anias	
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кімна́ті	під	лі́жком.	Собака	А́ні	теж	у	

кімна́ті.	

6	

У	цьо́му	автомобі́лі	є	люди́на.	Ця	

люди́на	ма́є	ка́рту.	Ка́рта	ціє́ı̈	люди́ни	

вели́ка.	Ця	люди́на	ı̈́здить	бага́то.	

7	

Я	студе́нт.	Я	ма́ю	бага́то	ві́льного	ча́су.	

Я	йду	в	аге́нтство	з	

працевлаштува́ння.	Мені́	потрі́бна	

га́рна	робо́та.	У	Крі́стіана	й	Ро́берта	є	

тро́хи	ві́льного	ча́су.	Вони́	теж	іду́ть	в	

аге́нтство	з	пра́ці.	Кріс́тіан	ма́є	

комп’ю́тер.	Аге́нтство	мо́же	да́ти	

Крі́стіану	га́рну	робо́ту.	

8	

Лю́ба	ма́є	нову́	кухо́нну	плиту́.	Плита́	

Лю́би	га́рна	й	чи́ста.	Вона́	готу́є	

сніда́нок	для	своı̈́х	діте́й.	А́ня	й	Па́ша	-	

ді́ти	Лю́би.	Ді́ти	Лю́би	п’ю́ть	бага́то	

ча́ю.	Ма́ма	п’є	тро́хи	ка́ви.	Ма́ма	А́ні	

мо́же	сказа́ти	ду́же	ма́ло	німе́цьких	

слі́в.	Вона́	гово́рить	німе́цькою	ду́же	

ма́ло.	Лю́ба	ма́є	робо́ту.	У	не́ı̈	ма́ло	

ві́льного	ча́су.	

9	

Ро́берт	мо́же	говори́ти	украı̈н́ською	

ма́ло.	Ро́берт	зна́є	ма́ло	украı̈н́ських	

слів.	Я	зна́ю	бага́то	украı̈́нських	слів.	Я	

мо́жу	тро́хи	говори́ти	украı̈н́ською.	Ця	

жі́нка	зна́є	бага́то	украı̈н́ських	слі́в.	

Вона́	мо́же	до́бре	говори́ти	

украı̈н́ською.	

Katze	ist	im	Zimmer	unter	dem	Bett.	Anias	

Hund	ist	auch	im	Zimmer.	

6	

In	dem	Auto	ist	ein	Mann.	Der	Mann	hat	

eine	Karte.	Die	Karte	des	Mannes	ist	groß.	

Dieser	Mann	fährt	viel	Auto.	

7	

Ich	bin	Student.	Ich	habe	viel	Freizeit.	Ich	

gehe	zu	einer	Arbeitsvermittlung.	Ich	

brauche	einen	guten	Job.	Kristian	und	

Robert	haben	ein	bisschen	freie	Zeit.	Sie	

gehen	auch	zu	der	Arbeitsvermittlung.	

Kristian	hat	einen	Computer.	Die	Agentur	

wird	ihm	vielleicht	eine	gute	Arbeit	geben.	

8	

Luba	hat	einen	neuen	Herd.	Lubas	Der	

Herd	ist	gut	und	sauber.	Luba	macht	

Frühstück	für	ihre	Kinder.	Ania	und	Pascha	

sind	Lubas	Kinder.	Lubas	Kinder	trinken	

viel	Tee.	Die	Mutter	trinkt	ein	bisschen	

Kaffee.	Anias	Mutter	kann	nur	ein	paar	

Wörter	auf	Deutsch.	Sie	spricht	sehr	wenig	

Deutsch.	Luba	hat	Arbeit.	Sie	hat	wenig	

Freizeit.	

9	

Robert	spricht	wenig	Ukrainisch.	Er	kennt	

nur	sehr	wenige	ukrainische	Wörter.	Ich	

kenne	viele	ukrainische	Wörter.	Ich	

spreche	ein	bisschen	Ukrainisch.	Diese	

Frau	kennt	viele	ukrainische	Wörter.	Sie	

spricht	gut	Ukrainisch.	
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10	

Мико́ла	працю́є	в	аге́нтстві	з	

працевлаштува́ння.	Це	аге́нтство	з	

працевлаштува́ння	знахо́диться	в	

Оде́сі.	Мико́ла	ма́є	маши́ну.	Маши́на	

Мико́ли	на	ву́лиці.	У	Мико́ли	бага́то	

робо́ти.	Він	пови́нен	ı̈́хати	в	аге́нтство.	

Він	ı̈́де	туди́.	Мико́ла	захо́дить	в	

аге́нтство.	Там	бага́то	студе́нтів.	Їм	

потрі́бна	робо́та.	Робо́та	Мико́ли	-	

допомага́ти	студе́нтам.		

11	

Бі́ля	готе́лю	стоı̈́ть	маши́на.	Две́рі	

маши́ни	не	чи́сті.	Бага́то	студе́нтів	

живе́	в	цьо́му	готе́лі.	Кімна́ти	готе́лю	

мале́нькі,	але́	чи́сті.	Це	кімна́та	

Ро́берта.	Вікно́	кімна́ти	вели́ке	й	чи́сте.	

10	

Mikola	arbeitet	in	einer	

Arbeitsvermittlung.	Diese	

Arbeitsvermittlung	ist	in	Odessa.	Mikola	

hat	ein	Auto.	Mikolas	Auto	steht	an	der	

Straße.	Mikola	hat	viel	Arbeit.	Er	muss	in	

die	Agentur	gehen.	Er	fährt	mit	dem	Auto	

dorthin.	Mikola	kommt	in	die	Agentur.	

Dort	sind	viele	Studenten.	Sie	brauchen	

Arbeit.	Mikolas	Arbeit	ist,	den	Studenten	

zu	helfen.	

11	

Vor	dem	Hotel	steht	ein	Auto.	Die	Türen	

des	Autos	sind	nicht	sauber.	

In	diesem	Hotel	wohnen	viele	Studenten.	

Die	Zimmer	des	Hotels	sind	klein,	aber	

sauber.	Das	ist	Roberts	Zimmer.	Das	

Fenster	des	Zimmers	ist	groß	und	sauber.	
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Die Audiodatei 

	

	

Па́ша купу́є велосипе́д 
Pascha	kauft	ein	Fahrrad	

	
Слова́ 

Vokabeln	

1. авто́бус	-	der	Bus	
2. ва́нна	кімна́та	-	das	Bad,	das	

Badezimmer;	ва́нна	-	die	

Badewanne;	ва́нний	сто́лик	-	der	

Badezimmertisch	

3. дім,	буди́нок	-	das	Zuhause	
4. з	-	mit	

5. займа́ти	час	-	Zeit	nehmen;	Це	

займа́є	п’ять	хвили́н.	-	Es	nimmt	

fünf	Minuten.	

6. здо́рово	-	toll	
7. ı̈́хати	на	велосипе́ді	-	Fahrrad	

fahren,	mit	dem	Fahrrad	fahren	

8. ку́хня	-	die	Küche	
9. неділ́я	-	Sonntag	
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10. обли́ччя	-	das	Gesicht	
11. оди́н	по	о́дному	-	einer	nach	dem	

anderen	

12. о́фіс	-	das	Büro	
13. подо́батися	(passive	form	+Dative)	

-	gefallen;	Вона́	мені́	подо́бається.	

-	Sie	gefällt	mir.	

14. поı̈́здка	-	Fahrt	
15. поку́пка	-	Einkauf	
16. по́тім,	тоді́,	пото́му	-	dann;	пі́сля	

цьо́го	-	danach	

17. пра́льна	маши́на	-	die	
Waschmaschine	

18. прово́дити	час	-	Zeit	verbringen	
19. ра́нок	-	der	Morgen	
20. роби́ти	-	machen	

21. робо́чий	-	der	Arbeiter	

22. спо́рт	-	der	Sport;	спорти́вна	
крамни́ця	-	das	Sportgeschäft,	

спорти́вний	велосипе́д	-	das	

Sportfahrrad	

23. сього́дні	-	heute	
24. тому́	-	deshalb	
25. тормозо́к	-	der	Imbiss	

26. умива́тися	-	waschen	
27. фі́рма	-	die	Firma	

28. центр	-	das	Zentrum;	центр	мі́ста	-	

das	Stadtzentrum	

29. чаєва́рка	-	Teemaschine	

30. час	-	die	Zeit;	час	іде́	-	die	Zeit	läuft	
31. че́рга	-	die	Schlange	

	

	
	

Па́ша купу́є велосипе́д 

Неді́льний	ра́нок.	Па́ша	йде	у	ва́нну.	

Ва́нна	кімна́та	не	вели́ка.	Там	є	ва́нна,	

пра́льна	маши́на	й	ва́нний	сто́лик.	

Па́ша	вмива́ється.	По́тім	він	іде́	на	

ку́хню.	На	кухо́нному	столі́	стоı̈́ть	

чаєва́рка.	Па́ша	снід́ає.	Неді́льний	

сніда́нок	Па́ші	не	вели́кий.	По́тім	він	

готу́є	чай	за	допомо́гою	чаєва́рки	й	п’є	

його́.	Сього́дні	він	хо́че	піти́	в	

спорти́вну	крамни́цю.	Па́ша	вихо́дить	

на	ву́лицю.	Він	сіда́є	на	авто́бус	сім.	

Pascha kauft ein Fahrrad 

Es	ist	Samstagmorgen.	Pascha	geht	ins	Bad.	

Das	Badezimmer	ist	nicht	groß.	Dort	gibt	es	

eine	Badewanne,	eine	Waschmaschine	und	

einen	Badezimmertisch.	Pascha	wäscht	

sich	das	Gesicht.	Dann	geht	er	in	die	Küche.	

Auf	dem	Küchentisch	steht	ein	Teekessel.	

Pascha	frühstückt.	Paschas	Frühstück	ist	

nicht	groß.	Dann	macht	er	Tee	mit	dem	

Teekessel	und	trinkt	ihn.	Er	will	heute	in	

ein	Sportgeschäft.	Pascha	geht	auf	die	

Straße.	Er	nimmt	den	Bus	7.	Pascha	



	36	

Поı̈́здка	на	авто́бусі	до	крамни́ці	

займа́є	небага́то	ча́су.	

Па́ша	захо́дить	у	спорти́вну	крамни́цю.	

Він	хо́че	купи́ти	нови́й	спорти́вний	

велосипе́д.	Там	є	бе́зліч	спорти́вних	

ба́йків.	Вони́	чо́рні,	си́ні	й	зеле́ні.	Па́ші	

подо́баються	си́ні	ба́йки.	Він	хо́че	

купи́ти	си́ній.	У	крамни́ці	че́рга.	

Купі́вля	ба́йка	займа́є	в	Па́ші	бага́то	

ча́су.	По́тім	він	вихо́дить	на	ву́лицю	і	

ı̈́де	на	ба́йку.	Він	ı̈́де	в	це́нтр	мі́ста.	

По́тім	із	це́нтру	мі́ста	він	ı̈д́е	в	міськи́й	

парк.	Це	так	здо́рово	ı̈х́ати	на	ново́му	

спорти́вному	ба́йку!	

Неді́льний	ра́нок,	але́	Мико́ла	у	своє́му	

о́фісі.	У	ньо́го	сього́дні	бага́то	робо́ти.	

В	о́фіс	Мико́ли	стоı̈́ть	че́рга.	У	че́рзі	

бага́то	студе́нтів	і	робітникі́в.	Їм	

потрі́бна	робо́та.	Вони́	захо́дять	оди́н	

по	о́дному	в	о́фіс	Мико́ли.	Вони́	

розмовля́ють	із	Мико́лою.	По́тім	він	

дає́	адре́си	фірм.	

За́раз	час	пере́рви.	Мико́ла	готу́є	ка́ву	

за	допомо́гою	кавова́рки.	Він	їсть	свою́	

ı̈́жу	й	п’є	ка́ву.	За́раз	у	його́	офіс	нема́є	

че́рги.	Мико́ла	мо́же	йти	додо́му.	Він	

вихо́дить	на	ву́лицю.	Сього́дні	так	

до́бре!	Мико́ла	йде	додо́му.	Він	бере́	

своı̈́х	діте́й	і	йде	в	міськи́й	парк.	Вони́	

здо́рово	прово́дять	там	час.	

braucht	nicht	lange,	um	mit	dem	Bus	zum	

Laden	zu	fahren.	

Pascha	geht	in	das	Sportgeschäft.	Er	will	

sich	ein	neues	Sportfahrrad	kaufen.	Es	gibt	

viele	Sportfahrräder.	Sie	sind	schwarz,	blau	

und	grün.	Pascha	mag	blaue	Fahrräder.	Er	

will	ein	blaues	kaufen.	Im	Laden	ist	eine	

Schlange.	Pascha	braucht	lange,	um	das	

Fahrrad	zu	kaufen.	Dann	geht	er	auf	die	

Straße	und	fährt	mit	dem	Fahrrad.	Er	fährt	

ins	Stadtzentrum.	Dann	fährt	er	vom	

Zentrum	in	den	Stadtpark.	Es	ist	so	schön,	

mit	einem	neuen	Sportfahrrad	zu	fahren!	

Es	ist	Samstagmorgen,	aber	Mikola	ist	in	

seinem	Büro.	Er	hat	heute	viel	zu	tun.	Vor	

Mikolas	Büro	ist	eine	Schlange.	In	der	

Schlange	stehen	viele	Studenten	und	

Arbeiter.	Sie	brauchen	Arbeit.	Sie	gehen	

einer	nach	dem	anderen	in	Mikolas	Büro.	

Sie	sprechen	mit	Mikola.	Dann	gibt	er	ihnen	

Adressen	von	Firmen.	

Jetzt	ist	Zeit	für	einen	Imbiss.	Mikola	macht	

Kaffee	mit	der	Kaffeemaschine.	Er	isst	

seinen	Imbiss	und	trinkt	Kaffee.	Jetzt	ist	

keine	Schlange	mehr	vor	seinem	Büro.	

Mikola	kann	nach	Hause	gehen.	Er	geht	auf	

die	Straße.	Es	ist	so	ein	schöner	Tag!	

Mikola	geht	nach	Hause.	Er	holt	seine	

Kinder	ab	und	geht	in	den	Stadtpark.	Dort	

haben	sie	eine	schöne	Zeit.	




